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Zur Preisliste 
der Neuheiten



Klein wohnen, groß leben: Nur weil wenig Platz 
zur Verfügung steht, muss man nicht auf Lebens-
qualität verzichten. Unsere Möbel sind Raum-
wunder und Multitalente, die sich auf wenigen 
Quadratmetern ebenso bewähren wie auf vielen. 
Auch unsere Neuen: Mit seiner schlanken Figur 
steht Schuhschrank VERTIKO auch in schmalen 
Fluren nicht im Weg und sorgt hier für Ordnung. 
Familienbett NAIT hat Platz für die ganze Bande 
und verwandelt sich in ein Refugium für zwei, 
wenn die Kinder größer sind. Und Sideboard 
AVENTA besteht aus Modulen, die du ganz nach 
deinen Bedürfnissen zusammenstellen kannst.

Wir legen nicht nur Wert auf Funktionalität, son-
dern auch auf zeitloses Design und Qualität. 
Deshalb begleiten dich unsere hochwertigen 
Möbel ein Leben lang. Egal, wie viel Raum dir 
gerade zur Verfügung steht.

Live big in small spaces! You don't have to sacrifice 
quality of life just because you're short on space. 
Our furniture is a space miracle, an all-rounder 
that works just as well in a few square metres as 
it does in many. Even our new ones: With its slim 
design, the VERTIKO shoe cabinet doesn't get in 
the way even in narrow hallways and keeps things 
tidy. The NAIT family bed has room for the whole 
family and converts into a refuge for two when the 
children are older. And the AVENTA sideboard is 
made up of modules that you can put together to 
suit your needs.

We focus not only on functionality, but also on 
timeless design and quality. That's why our high 
quality furniture will last a lifetime. No matter how 
much space you have.

Small und smart:
Neue Einrichtungsideen

Müller Small Living
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Der neue 
		  Showroom



Müller Showroom

Besuche uns!
Besuche unseren Showroom an unserem Pro-
duktionsstandort in Bockhorn! Auf 100 Quadrat-
metern präsentieren wir unsere aktuelle Möbel-
kollektion in einer inspirierenden Umgebung. 
Bei Kaffee, Tee und kalten Getränken erhältst 
du eine persönliche Beratung inklusive 3D-Mö-
belkonfiguration. Zudem halten wir sämtliche 
Farb-, Holz- und Stoffmuster für dich bereit, um 
die bestmögliche Auswahl zu ermöglichen. 

Möchtest du noch mehr Einblicke? Dann kom-
biniere deinen Besuch mit einer Werksführung 
durch unsere Tischlerei-Manufaktur und erlebe 
hautnah, wie unsere Möbel entstehen. 

Für alle, die eine längere Anreise auf sich nehmen, 
lässt sich der Besuch wunderbar mit einem Aus-
flug in die Umgebung verbinden. Ob das Nord-
seeheilbad Dangast oder andere sehenswerte 
Ziele in der Region – es gibt viele Möglichkei-
ten, den Tag abwechslungsreich zu gestalten.  
Vereinbare ganz einfach online einen Termin –  
wir freuen uns auf dich! 

Mehr Infos unter muellermoebel.de/showroom

Visit us!
Visit our showroom at our production site in 
Bockhorn! On 100 square metres we present 
our current furniture collection in an inspiring 
environment. Over a cup of coffee, tea and 
a cold drink, you can get personal advice, 
including 3D furniture configuration. We also 
have all the colour, wood and fabric samples 
you need to make the best possible choice. 

Want even more insight? Combine your visit with 
a tour of our joinery and see how our furniture 
is made. 
 
If you are travelling from further afield, you can 
combine your visit with a trip to the surrounding 
area. Whether it's the North Sea spa town of 
Dangast or other worthwhile destinations in the 
region, there are many ways to spend a varied 
day. Simply make an appointment online - we 
look forward to seeing you! 

More information at  
muellermoebel.de/showroom

Termin- 
vereinbarung
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Aventa

AVENTA: flexibler 
geht’s nicht

Schwebend oder lieber mit allen vier 
Füßen auf der Erde? Schubkästen 
oder Türen, hinter denen sich Fächer 
verbergen? Breit und niedrig oder 
schmal und hoch? Bei AVENTA ist 
alles möglich. Das modulare Möbel 
verwandelt sich in genau das Side-
board, das du brauchst. Es macht 
sich im Flur ebenso gut wie im Wohn-
zimmer, im Home-Office oder im 
Kinderzimmer. Egal für welchen Raum 
und welchen Zweck, das vielseitige 
Sideboard passt sich optimal an. Wie 
ein Chamäleon. Jetzt musst du dich 

nur noch entscheiden. 

Floating or rather with all four feet on 
the ground? Drawers or doors that 
conceal compartments? Wide and 
low or narrow and high? Anything is 
possible with AVENTA. The modular 
furniture transforms into exactly 
the sideboard you need. It looks just 
as good in the hallway as it does 
in the living room, home office or 
children's room. Regardless of the 
room and purpose, the versatile 
sideboard adapts perfectly. Like a 
chameleon. Now you just have to 

make a choice. 
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Aventa

What works best for 
you?

The AVENTA system consists of 
elements that can be put together 
individually - with drawers and doors. 
This modular principle ensures 
surprising versatility and produces 
furniture that can be used anywhere. 
And this is how it works: once you 
have put together the right modules, 
they are assembled together. Outer 
sides, fronts and cover panels frame 
them and combine the individual 
elements to create chic, high-quality 
furniture. The different components 
can be exchanged at any time. It 

could hardly be more flexible.

Wie hättest du’s 
denn gern?

Das System AVENTA besteht aus 
Elementen, die individuell zusammen-
gestellt werden – mit Schubkästen und 
Türen. Dieses Baukastenprinzip sorgt 
für eine überraschende Vielseitigkeit 
und bringt Möbel hervor, die überall 
einsetzbar sind. Und so funktioniert’s: 
Hat man die passenden Module 
zusammengestellt, werden diese 
miteinander montiert. Außenseiten, 
Fronten und Abdeckplatten rahmen 
sie ein und verbinden die einzelnen 
Elemente zu einem schicken, hoch-
wertigen Möbel. Die verschiedenen 
Komponenten können übrigens jeder-
zeit ausgetauscht werden. Flexibler 

geht es kaum.
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Eine Familie – 

unzählige Möglich

keiten: Kombiniere 

AVENTA ganz nach 

deinem Stil und 

Bedarf.



Aventa

AVENTA:  
We are family! 

Die AVENTA-Familie ist beeindru-
ckend vielseitig. Und wie es bei einer 
Familie üblich ist, erkennt man auf 
den ersten Blick ihre Gemeinsam
keiten. Dennoch glänzt jedes Mitglied 
mit ganz individuellen Eigenschaften. 
Wie etwa der kompakte Würfel – mit 
seinen zwei Schubkästen der perfekte 
Nachtschrank. Oder das flache, lang-
gezogene Sideboard, das sich als TV- 
und Hifi-Möbel eignet. Der Turm aus 
Schubladen, der als Wäsche-Kom-
mode punktet, und die Variante mit 
Türen und Schubkästen, die Geschirr 
und Besteck im Esszimmer verwahrt. 

The AVENTA family is impressively 
diverse. And as is usual with a family, 
you can recognize their similarities 
at first glance. Nevertheless, each 
member shines with its own individual 
characteristics. Such as the compact 
cube - the perfect bedside cabinet with 
its two drawers. Or the flat, elongated 
sideboard, which is suitable as TV and 
hi-fi furniture. The tower of drawers, 
which scores as a laundry chest of 
drawers, and the version with doors 
and drawers, which stores crockery 

and cutlery in the dining room. 
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Aventa

 Flexibel kombinier-bare Module in verschiedenen Größen und Farben. 

14 | 15



Die Basis des AVENTA-Baukasten-
systems bilden Module, die in zwei 
Breiten und vier Höhen erhältlich sind. 
Diese Module bestehen aus Schub-
laden, Türen oder einer Kombination 
aus beidem und können in gleicher 
Höhe flexibel miteinander kombiniert 
werden – ohne Begrenzung in der 
Breite. Das macht das Kombinieren 
so unglaublich einfach – und span-
nend. Unterschiedliche Farben und 
Oberflächen, Griffe, Füße oder Wand-
befestigungen bieten zusätzliche 
Möglichkeiten zur Individualisierung.
Welcher Mix passt perfekt zu dir?

The AVENTA modular system is based 
on modules that are available in 
two widths and four heights. These 
modules consist of drawers, doors 
or a combination of both and can be 
flexibly combined with each other 
at the same height - with no width 
restrictions. This makes combining 
them so incredibly easy - and exciting. 
Different colors and surfaces, handles, 
feet or wall attachments offer 
additional options for individualization. 

Which mix suits you perfectly?

Mix & Match

 



Schwebend und stilvoll



One furniture - 
countless  

possibilities
The modular sideboards from the 
AVENTA modular system can be 
used flexibly and are indispensable 
in any room. In the children's room 
they provide space for toys, cuddly 
toys and picture books, in the 
bedroom they store clothes. In the 
living area, they hold games and 
books, vases and candlesticks, and 
in the hallway they keep scarves, 
gloves and dog leads at the ready. 
And of course they always provide 
valuable storage space. What can 
your AVENTA sideboard do for you?  

Ein Möbel –  
unzählige 

Möglichkeiten
Die modularen Sideboards des 
AVENTA-Baukastensystems sind 
flexibel einsetzbar und machen sich 
in jedem Raum unentbehrlich. Im 
Kinderzimmer bieten sie Platz für 
Spielzeug, Kuscheltiere und Bilder-
bücher, im Schlafzimmer bewahren 
sie Kleidung auf. Im Wohnbereich 
nehmen sie Spiele und Bücher, Vasen 
und Kerzenständer auf und im Flur 
halten sie Schals, Handschuhe und 
Hundeleinen bereit. Und jedes Mal 
liefern sie natürlich auch wert-
volle Ablagefläche. Was darf dein 

AVENTA-Sideboard für dich tun? 

Aventa
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Aventa
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Du hast die Wahl
Du entscheidest nicht nur über Form 
und Funktion deines neuen Side-
boards, sondern auch über Farben 
und Oberfläche – und hast die Wahl 
aus unzähligen Möglichkeiten. Und 
wie sieht es aus mit den Griffen? 
Für den smarten Look ist AVENTA 
mit einem push-to-open-System 
ausgestattet. Sind dir Griffe lieber, 
kannst du dich zwischen verschie-
denen Optionen entscheiden. Einzig 
das Innenleben der Module ist fix: ein 

stylisches Anthrazit.

The choice is yours
You decide not only on the shape 
and function of your new sideboard, 
but also on the colors and finish - 
and you have countless options to 
choose from. And what about the 
handles? AVENTA is equipped with 
a push-to-open system for a smart 
look. If you prefer handles, you can 
choose between different options. 
Only the interior of the modules is 

fixed: a stylish anthracite. 

Alle verfügbaren  

Farben befinden sich 

auf Seite 38.



Auf eigenen Füßen
Schwebende Sideboards wirken 
wunderbar leicht und luftig und 
erleichtern ganz nebenbei das 
Saubermachen. Möchtest du dein 
AVENTA sicher an der Wand befes-
tigen? Mit der optionalen Wandbe-
festigung ist das kein Problem. Soll 
dein neues Möbelstück aber doch 
lieber mit allen vier Füßen auf dem 
Boden stehen, hast du die Wahl 
zwischen verschiedenen Varianten: 
von höhenverstellbaren Sockelfüßen 

bis zu schwarze Metallfüßen. 

On its own two feet   
Floating sideboards look wonderfully 
light and airy and also make cleaning 
easier. Want to mount your AVENTA 
securely to the wall? That's no 
problem with the optional wall 
mounting. However, if you prefer your 
new piece of furniture to stand with 
all four legs on the floor, you have a 
choice of different versions: from 
height-adjustable plinth legs to black 

metal legs. 

Stabil auf schwarzen Füßen



Metallfuß

Aventa

höhenverstellbarer Sockelfuß
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DESIGN SASCHA SARTORY



Vertiko Shoes

VERTIKO SHOES:  
Willkommen zu Hause 
Der Eingangsbereich ist die Visiten-
karte eines Zuhauses. Damit sich alle 
herzlich willkommen fühlen, sollte er 
klar und offen sein. Und aufgeräumt. 
Um die herumfliegenden Schuhe 
kümmert sich der Schuhschrank 
VERTIKO SHOES. Mit seiner schlan-
ken Figur steht er auch in schmalen 
Fluren nicht im Weg und sorgt hier für 
Ordnung. Sandalen, Sneaker, Slipper 
… Ganz individuell kannst du so viele 
Module kombinieren, wie du für dein 
Schuhwerk und das deiner Familie 

brauchst. 

The entrance area is a home's calling 
card. To make everyone feel welcome, 
it should be clear and open. And tidy. 
The VERTIKO SHOES shoe cabinet 
takes care of all the shoes flying 
around. With its slim design, it doesn't 
get in the way even in narrow hallways 
and keeps things tidy. Sandals, 
trainers, slippers... You can combine 
as many modules as you need for your 

and your family's shoes. 
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DESIGN SASCHA SARTORY
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Ordnung mit Stil
Auf Füßen stehend oder über dem 
Boden schwebend, in Weiß, Schwarz 
oder in Anthrazit, mit zwei oder drei 
Fächern: Wie hättest du deinen 
neuen Ordnungshelfer gern? VERTIKO 
SHOES gibt es in unterschiedlichen 
Ausführungen, damit er perfekt in 
dein Zuhause passt. Übrigens: Die 
schicken Schichtholzkanten sind 
Teil des charakteristischen Looks der 
VERTIKO-Reihe, deren prämiertes 

Design von Sascha Sartory stammt. 

Stylish order   
Standing on legs or floating above 
the floor, in white, black or anthracite, 
with two or three compartments: How 
do you want your new organiser? 
VERTIKO SHOES is available in 
a variety of finishes to match your 
home perfectly. By the way, the 
natural plywood edges are part of the 
characteristic look of the VERTIKO 
range, whose award-winning design 

was created by Sascha Sartory. 



DESIGN SASCHA SARTORY

Die inneren Werte    
Nicht nur die äußeren, auch die inne-
ren Werte stimmen. Pro Fach nimmt 
der Schuhschrank VERTIKO SHOES 
mindestens drei Paar Schuhe auf, so 
bleibt der Boden frei von Pumps und 
Pantoffeln. Besonders raffiniert ist die 
hochwertige und langlebige Mechanik 
aus Holz, die das Fach kippt und dafür 
sorgt, dass du jederzeit einen guten 
Zugriff auf deine Fußbekleidung hast.  

The inner values   
Not only the exterior, but also the 
interior values are right. The VERTIKO 
SHOES shoe cabinet can hold at least 
three pairs of shoes per compartment, 
keeping the floor free of stilettos and 
sneakers. A particularly ingenious 
feature is the high-quality, durable 
wooden mechanism that tilts the 
compartment to give you easy 

access to your shoes at all times. 

Langlebige Mechanik aus Holz



DESIGN SASCHA SARTORY

Vertiko Shoes
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DESIGN KASCHKASCH
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DESIGN KASCHKASCH

Es gibt so Nächte, da machst du 
kaum ein Auge zu, weil die Kleinen 
ins Ehebett krabbeln, an der Decke 
ziehen und dir das Knie in den Rücken 
schieben. Unser Familienbett NAIT 
hat Platz für euch alle. So viel Platz, 
dass auch ihr Eltern ganz entspannt 
schlummert – nicht nur der Nach-
wuchs in der Mitte. Hier wird aller-
dings nicht nur geschlafen, sondern 
obendrein getobt und vorgelesen, 
gekitzelt und gekuschelt. Und weil 
so viel Gemütlichkeit natürlich auch 
die Geschwister anlockt, gibt es NAIT 
gleich in drei verschiedenen Größen. 

There are nights when you can barely 
get a wink of sleep because the little 
ones are crawling into the double 
bed, pulling at the covers and pushing 
your knee into your back. Our NAIT 
Family Bed has room for all of you. 
Enough space for parents to get a 
good night's sleep too - not just the 
little ones in the middle. But it's not 
just for sleeping, it's also for romping, 
reading, tickling and cuddling. And 
because so much cosiness naturally 
attracts siblings, NAIT is available in 

three different sizes. 

Good NAIT im 
Familienbett    
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DESIGN KASCHKASCH

NAIT für zwei     
Die Kinder schlafen längst wieder in 
ihren eigenen Betten? Dann erobert 
euch euer Refugium zurück und 
genießt die Zeit zu zweit. NAIT ist 
flexibel und verwandelt sich aus 
einem Familienbett ruckzuck in ein 
Ehebett. Der Trick? Zwei Teile, die 
problemlos ausgewechselt werden. 
Für den Rückbau tauscht ihr einfach 
die breiten Kopf- und Fußteile gegen 
schmalere Exemplare, die Seitenteile 
und Füße dagegen bleiben. Diese 
Flexibilität ist nicht nur praktisch, 
sie ist auch Teil unserer Strategie 
für Nachhaltigkeit. Schließlich bleibt 
NAIT so viele, viele Jahre Teil eurer 
Familie.die Geschwister anlockt, gibt 
es NAIT gleich in drei verschiedenen 

Größen. 

NAIT for two  
Have the kids gone back to their own 
beds? Then reclaim your sanctuary 
and enjoy time together. NAIT is 
flexible and turns a family bed into a 
double bed in no time. The trick? Two 
parts that swap easily. Simply swap 
the wide headboard and footboard for 
narrower versions, leaving the sides 
and feet as they are. This flexibility is 
not only practical, it is also part of our 
sustainability strategy. After all, NAIT 
will be part of your family for many, 

many years to come.



Camira Fabrics ist Spezialist für 
hochwertige Möbeltextilien. Das 
Unternehmen wurde 1974 gegründet 
und hat seinen Hauptsitz im briti-
schen West Yorkshire. Zum Portfolio 
zählen Polsterstoffe, Vorhangstoffe 
und andere Materialien, die unter 
anderem in Büros, Hotels, Verkehrs-
mitteln oder öffentlichen Gebäuden 
eingesetzt werden.

Camira steht für eine hohe Nach-
haltigkeit. Das Unternehmen bietet 
deshalb umweltfreundliche Stoffe, 
die recycelte Materialien enthalten 
oder auf umweltfreundliche Weise 
gefertigt sind.



Stoffe

Der beliebte Camira-Stoff MAIN LINE 
FLAX wird zu 75 % aus Schurwolle und 
zu 25 % aus Flachs hergestellt. Durch 
die spezielle Mischung entsteht ein 
mehrfarbiges, von Natur aus schwer 
entflammbares Textil, das zudem 
besonders umweltfreundlich ist. Der 
Stoff ist in über 50 Farben erhältlich 
und mit dem EU Ecolabel zertifiziert. 
Das Gewicht beträgt 437 g/m², die 
Scheuerfestigkeit liegt bei mehr als 
50.000 Scheuertouren Martindale. Wir 
geben zehn Jahre Herstellergarantie.

Der Stoff SYNERGY vereint weichen, 
geschmeidigen Griff mit hoher Stra-
pazierfähigkeit. Die dezente natür
liche Ästhetik des behutsam gefilzten 
Wollmischgewebes wird durch seine 
faszinierende Färbung hervorgehoben. 
Die durchdachte Palette von 75 Farb
tönen umfasst subtile fasergefärbte 
Töne ebenso wie satte stückgefärbte 
Uni-Nuancen. Der Stoff ist mit dem 
EU Ecolabel zertifiziert, das Gewicht 
beträgt 400 g/m². Charakteristisch ist 
die hohe Scheuerfestigkeit mit mehr 
als 100.000 Scheuertouren Martindale. 
Entsprechend geben wir zehn Jahre 

Herstellergarantie.

The popular Camira fabric MAIN 
LINE FLAX is made of 75% virgin 
wool and 25% flax. The special blend 
creates a multi-coloured, naturally 
flame-retardant textile that is also 
particularly environmentally friendly. 
The fabric is available in over 50 
colours and certified with the EU 
Ecolabel. It has a weight of 437 g/
m² with an abrasion resistance of 
more than 50,000 Martindale cycles. 
We offer a ten-year manufacturer's 

warranty.

The SYNERGY fabric combines a 
soft, supple feel with high durability. 
The subtle natural aesthetics of the 
delicately felted wool blend fabric 
are highlighted by its captivating 
colouring. The carefully chosen 
palette of 75 colours includes subtle 
fibre-dyed tones alongside rich 
piece-dyed solid shades. The fabric is 
certified with the EU Ecolabel and has 
a weight of 400 g/m². It features a high 
abrasion resistance with over 100,000 
Martindale cycles. Accordingly, we 
offer a ten-year manufacturer's 

warranty.

Neue Stoffe

Alle Stoffe für Polsterkopfteile, 
Kissen und Matratzen
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Material + Farben

Materialübersicht
Material overview

CPL & HPL BESCHICHTUNG CPL & HPL COATING

Melamin weiß
Egger W980 ST9
ähnlich RAL 9016
Melamin white
> AVENTA

Steingrau
Egger U201 ST9
ähnlich RAL 7044
stone grey
> AVENTA

Kaschmirgrau
Egger U702 ST9
ähnlich RAL 060 80 05
pebble grey
> AVENTA

MELAMIN BESCHICHTUNG MELAMIN COATING

Anthrazitgrau
Egger U960 ST9
ähnlich RAL 004500
anthracite grey
> AVENTA

Melamin weiß
Egger W980 ST9
ähnlich RAL 9016
Melamin white
> AVENTA

Steingrau
Egger U201 ST9
ähnlich RAL 7044
stone grey
> AVENTA

Kaschmirgrau
Egger U702 ST9
ähnlich RAL 060 80 05
pebble grey
> AVENTA

KANTE EDGE

Anthrazitgrau
Egger U960 ST9
ähnlich RAL 004500
anthracite grey
> AVENTA, VERTIKO, NAIT

Neu Neu

Neu Neu

Melamin weiß
Egger W980 ST9
ähnlich RAL 9016
Melamin white
> VERTIKO, NAIT

Anthrazitgrau
Egger U960 ST9
ähnlich RAL 004500
anthracite grey
> VERTIKO

schwarz matt
Egger U999 PM
ähnlich RAL 9011
black matt
> VERTIKO
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RAL 9011 
Graphitschwarz 
Graphite black

RAL 075 70 50 
Bambustiefgelb 
Deep bamboo yellow

RAL 240 20 22
Sattblau 
Rich blue

RAL 030 30 40 
Karmesinrot 
Crimson red

RAL 4500 
Anthrazitgrau 
Anthracite grey

RAL 095 90 59
Dynamischgelb 
Dynamic yellow

RAL 240 30 35 

Kapitänsblau 
Captain blue

RAL 050 50 60 

Tizianrot 
Titian red

RAL 7035 
Lichtgrau 
Light grey

RAL 090 90 30 

Wachsgelb 
Wax yellow

RAL 230 60 15 

Silbertannenblau 
Silver fir blue

RAL 050 60 40 

Apricotbraun 
Apricot brown

RAL 000 90 00 
Winterweiß 
Winter white

RAL 9010 
Reinweiß 
Pure white

RAL 100 90 05 

Brillantgelb 
Brilliant yellow

RAL 160 90 05 

Aquarellweiß 
Watercolour 
white

RAL 070 90 05 

Offwhite 
Off white

RAL 7032 

Kieselgrau 
Pebble grey

RAL 150 30 20 
Moselgrün 
Moselle green

RAL 060 80 30 

Mildorange 
Mild orange

RAL-FARBEN RAL COLORS  
> AVENTA

RAL 060 70 10 
Sandstein Grau*
Sandstone grey*

RAL 1307010
Sanfter Salbei* 
Soft sage*

RAL 240 40 10
Mitternachtsblau* 
Midnight blue*

RAL 030 80 10 

Salzrosa* 
Salt pink*

* Der hier genannte RAL-Name wurde für Müller Small Living angepasst.
* The RAL name was adapted for Müller Small Living.

Neu Neu Neu Neu

MUSTER BESTELLEN
Noch unsicher? Muster  
kannst du hier bestellen:  
www.muellermoebel.de/muster

SONDERFARBEN 
Mit 10 % Aufpreis auf die Lackvariante 
und zzgl. 81 € einmalig ist jede andere 
RAL-Farbe erhältlich.

SPECIAL COLORS 
Any other RAL colour is available with 
a 10% surcharge on the lacquer version 
and an additional one-off charge of € 81.
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Alle Modelle und Namen sind gesetzlich geschützt. 
Abweichungen, die der Modellpflege oder technischen 
Notwendigkeiten und Verbesserungen dienen, behalten 
wir uns vor. Alle Farb- und Holzwiedergaben können nur 
eine Orientierung sein und sind keine Referenzmuster. 
Alle angegebenen Maße sind Circa-Maße, jeweils 
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technical requirements or enhancements. The illustra-
tions in this catalogue of colour- and wooden samples 
are nonbinding. All dimensions given are approximate 
and taken from the outer edges in all cases. Illustrations 
may contain extras which require an additional charge.

Typenliste & unverbindliche 
Preisempfehlungen der Neuheiten

facebook.com/muellermoebel 
instagram.com/muellermoebel 
pinterest.de/muellermoebel

 


